Leerstoel voor Nederlandse Taal en Cultuur

Collegerooster 2009-2010, 1ste trimester

Simulatie met 3 groepen taalbeheersing in het 1ste jaar
A. Flor
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	807n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – gramatyka (ćwiczenia) Grupa I
	30
	30
	A. Flor
	A. Flor

	808n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – gramatyka (ćwiczenia)  Grupa II
	30
	30
	A. Flor
	A. Flor

	809n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – gramatyka (ćwiczenia)  Grupa III
	30
	30
	A. Flor
	A. Flor

	810n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – pisanie (ćwiczenia) Grupa I
	30
	30
	A. Flor
	A. Flor

	811n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – pisanie (ćwiczenia) Grupa II
	30
	30
	A. Flor
	A. Flor

	812n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – pisanie (ćwiczenia) Grupa III
	30
	30
	A. Flor
	A. Flor


K. Jaspaert
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	515
	V rok
	Socjolingwistyka (seminarium)
	30
	30
	K. Jaspaert
	K. Jaspaert

	816n
	I rok
	Teoria komunikacji językowej (konwersatorium)
	30
	30
	K. Jaspaert
	K. Jaspaert

	833n
	II rok
	Metodyka nauczania języka niderlandzkiego (konwersatorium)
	30
	30
	K. Jaspaert
	K. Jaspaert

	835n
	II rok
	Intercultural communication
	30
	30
	K. Jaspaert
	K. Jaspaert


M. Klein
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	433
	IV rok
	Wykład językoznawczy niderlandzki (wykład)
	15
	
	M. Klein
	

	815n
	I rok
	Historia Niderlandów (konwersatorium)
	30
	30
	M. Klein
	M. Klein

	821n
	II rok
	Gramatyka języka niderlandzkiego (wykład)
	30
	30
	M. Klein
	M. Klein

	834n
	II rok
	Gramatyka kontrastywna (konwersatorium) 
	30
	
	M. Klein
	

	820n
	I rok
	Wstęp do kulturoznawstwa niderlandzkiego (konwersatorium)
	30
	30
	M. Polkowski
	M. Klein


L. Lech
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	264
	II rok
	Język niderlandzki (ćwiczenia)1
	30
	30
	L. Lech
	L. Lech

	265
	II rok
	Język niderlandzki (ćwiczenia)2
	30
	30
	L. Lech
	L. Lech

	431
	IV rok
	Języka niderlandzki (ćwiczenia)
	30
	30
	L. Lech
	L. Lech

	510
	V rok
	Język niderlandzki (ćwiczenia)
	30
	
	L. Lech
	

	804n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego - słownictwo (ćwiczenia) Grupa I
	45
	45
	L. Lech
	L. Lech

	805n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego - słownictwo (ćwiczenia) Grupa II
	45
	45
	L. Lech
	L. Lech


R. Neels
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	269
	II rok
	Język niderlandzki II (ćwiczenia) Spec. nider.
	30
	30
	R. Neels
	R. Neels

	823n
	II rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – konwersacja (ćwiczenia)1
	45
	45
	R. Neels
	R. Neels

	824n
	II rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – konwersacja (ćwiczenia)2
	45
	45
	R. Neels
	R. Neels

	837n
	II rok
	Dutch business communication – konwersacje (ćwiczenia)
	30
	30
	R. Neels
	R. Neels

	803n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – konwersacja (ćwiczenia) Grupa III
	45
	45
	R. Neels
	R. Neels


M. Polkowski
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	426
	IV rok
	Kulturoznawstwo niderlandzkie (ćwiczenia)
	30
	30
	M. Polkowski
	M. Polkowski

	446
	IV rok
	Literatura niderlandzka (konwersatorium)
	30
	30
	M. Polkowski
	M. Polkowski

	820n
	I rok
	Wstęp do kulturoznawstwa niderlandzkiego (konwersatorium)
	30
	30
	M. Polkowski
	M. Klein

	822n
	II rok
	Literatura niderlandzka (wykład)
	30
	30
	M. Polkowski
	M. Polkowski

	831n
	II rok
	Literatura niderlandzka (ćwiczenia) 
	15
	15
	M. Polkowski
	M. Polkowski


M. Waterlot
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	827n
	II rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – gramatyka

(ćwiczenia)1
	30
	30
	M. Waterlot
	M. Waterlot

	828n
	II rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – gramatyka

(ćwiczenia)2
	30
	30
	M. Waterlot
	M. Waterlot

	829n
	II rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – pisanie

(ćwiczenia)1
	30
	30
	M. Waterlot
	M. Waterlot

	830n
	II rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – pisanie

(ćwiczenia)2
	30
	30
	M. Waterlot
	M. Waterlot


J. Włodarczyk
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	825n
	II rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego - słownictwo (ćwiczenia)1
	45
	45
	J. Włodarczyk
	J. Włodarczyk

	826n
	II rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego - słownictwo (ćwiczenia)2
	45
	45
	J. Włodarczyk
	J. Włodarczyk

	838n
	II rok
	Dutch business communication – pisanie (ćwiczenia)
	30
	30
	J. Włodarczyk
	J. Włodarczyk

	806n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego - słownictwo (ćwiczenia) Grupa III
	45
	45
	J. Włodarczyk
	J. Włodarczyk


S. Bogaerts
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	801n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – konwersacja

(ćwiczenia) Grupa I
	45
	45
	S. Bogaerts
	S. Bogaerts

	802n
	I rok
	Praktyczna nauka języka niderlandzkiego – konwersacja

(ćwiczenia) Grupa II
	45
	45
	S. Bogaerts
	S. Bogaerts


J. Kłos

	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	836n
	II rok
	Communication management
	30
	30
	J. Kłos


	J.  Kłos




K. Bednarska

	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	813n
	I rok
	Wstęp do językoznawstwa (konwersatorium)
	30
	30
	K. Bednarska
	K. Bednarska


W. Nowacka

	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	814n
	I rok
	Wstęp do literaturoznawstwa (konwersatorium)
	30
	30
	W. Nowacka
	W. Nowacka


V. Vacat
	Nr
	ROK
	Przedmiot
	I sem
	II sem
	Prowadzący 

I sem
	Prowadzący 

II sem

	832n
	II rok
	Teoria literatury (konwersatorium)
	30
	30
	V. Vacat
	V. Vacat

	817n
	I rok
	Technologia informacyjna (konwersatorium laborat.)gr1
	
	30
	
	V. Vacat

	818n
	I rok
	Technologia informacyjna (konwersatorium laborat.)gr2
	
	30
	
	V. Vacat

	819n
	I rok
	Technologia informacyjna (konwersatorium laborat.)gr3
	
	30
	
	V. Vacat


